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Deseño participativo: cintas casas patio











Paraboloides, Hiperboloides, Semiesferas e outros
vertebrados.  
Taller de arquitecturas vivas





















O xilódromo





Patios inclusivos. Topografías lúdicas con contenedores 
casa













Patios inclusivos. Pintado do patio



O patio como taboleiro de xogo



O patio como taboleiro de xogo. As regras

Inicio

Cada xogador/grupo sitúase na súa
casa obtida en clase.

Recomendacións

Recoméndase que o xogo sexa
dinámico e rápido, polo que as
probas han de ter un pouco de
dificultade co fin de motivar aos
nenos para mellorar.

Eliminación e supervivencia

O xogo empeza cunha pregunta, que
contará con dúas posibles opcións, o cal xa
se practicou en clase. Neste caso as
opcións corresponden a poñerse de pé ou
en crequenas, modo visual para o profesor
e dinámico para os alumnos, para ver quen
acerta e falla as preguntas. Os que fallan
han de gardar un flotador no peto, o
seguinte é outra indicación de movemento
por parte da profesora, volvemos ter nenos
en casas con algunha proba para superar.
Cada casa cun debuxo (casa especial) ten
que ter un significado preestablecido de
modo que os alumnos xa coñezan que
pasa se caen aí.

Unha vez acábense os flotadores o
alumno/grupo é eliminado, o seu barco
afundiuse e ha de volver a terra, métense
nos contedores para esperar aos seus
compañeiros.

Se a profesora exponllo pode propoñer
repescas. Gañará o último grupo sobre o
taboleiro.

Movementos

Profesora dá instrucións, pode indicarlles
que miren ao leste (aprenden a situarse
de acordo aos puntos cardinales, temos
unha rosa dos ventos), ou que se poñan a
pé manco, etc., pódese facer uso dunhas
“cartas sorte” ou o que se queira agregar,
para posteriormente indicarlles cantas
casas han de moverse e cara a que lado,
todos hanse de mover á vez. Algúns
caerán en casas vida (por exemplo o
cofre) outros caerán en casas de
eliminación (por exemplo a caveira, e para
salvarse han de responder unha pregunta
ou ben facer algunha proba física), outros
chegarán á zona de terra o cal lles
permite avanzar ata a casa que queiran, a
condición de que se de “costa”, pegadas a
terra, outros chocarán contra o edificio
pódeselles dar a opción que queden no
sitio ou avancen noutra dirección o
número indicado…















Tempos COVID-19. Xerando novos accesos











Eskoola Proiektua











Eskoola Proiektua. Un novo patio de xogo para 
CPEIP Atakondoa















Análise: maqueta, planos, investigación

Existen 3 aspectos principais sobre os que 
actuar: CIRCULACIÓNS, XOGO E 
CIVISMO 

1_Circulacións: multiplicidade de 
servizos que derivan no ámbito de traballo, 
necesaria unha simplificación de circuítos. 

2_Xogo: espazo de pensado para o xogo
libre apoiado en elementos puntuais con 
diversas posibilidades de xogo. 

3_Civismo: uso de elementos e materiais
que sexan de aspecto e materialidade
duradeira. Execución de barreiras anti-
vandalismo. 

Conclusións e necesidades



Proxecto: Proposta
Plano de Emplazamiento

Tratamento da contorna:

-Arquitecturas vivas
-Topografías lúdicas
-Gabias drenantes
-Mobiliario integrado
e resistente

-Introdución da natureza









Normativa Galicia: Decreto 245/2003, do 24 de abril, polo que 
se establecen as normas de seguridade nos parques infantís.

Capítulo III
Requisitos xerais dos elementos de xogo
Artigo 7º.-Seguridade.
1. Dimensións: os elementos de xogo integrantes dos parques infantís deben ter unhas dimensións
adecuadas ós menores os que estean destinados, favorecendo o seu desenvolvemento evolutivo e 
potenciando a súa psicomotricidade, os procesos de socialización, integración e respecto cara ó medio 
ambiente.
2. Especificacións técnicas: os equipamentos e elementos de xogo nos parques infantís e áreas de 
xogo para a infancia deberán cumpri-las especificacións técnicas sobre normas de seguridade
previstas nas normas relacionadas no anexo a este decreto para cada tipo de elemento, poñéndose
especial coidado nos aspectos relativos a:

Primeiro: materiais. Esixirase unha coidada fabricación e tratamento dos materiais. En concreto, terase
en consideración o contido do punto 4.1 da Norma UNE-EN 1176-1:1999 no relativo á:
I. Inflamabilidade.
II. Madeiras e productos asociados.
III. Metais.
IV. Materiais sintéticos.
V. Substancias perigosas.



Normativa Galicia: Decreto 245/2003, do 24 de abril, polo que 
se establecen as normas de seguridade nos parques infantís.
Segundo: deseño e fabricación. Os equipos estarán deseñados de forma que o risco relacionado co
xogo sexa apreciable e predicible polos nenos. Para iso terase en consideración o contido do punto 
4.2 da Norma UNE-EN 1176-1:1999 no relativo ós seguintes aspectos:
I. Á integridade estructural.
II. Proteccións contra caídas das distintas partes dos equipos.
III. Acabados dos equipos.
IV. Elementos móbiles.
V. Protección contra atrapamentos da cabeza e do pescozo.
VI. Zonas e espacios mínimos de seguridade.
VII. Medios de acceso.
VIII. Cordas e cables.
IX. Cadeas.
X. Cimentacións.

Terceiro: a superficie sobre a que poidan cae-los menores no uso dos elementos de xogo (superficie 
de impacto) será de materiais brandos, de tal xeito que permitan a adecuada absorción de impactos e 
amortezan os golpes. Aqueles materiais que non
teñan unhas propiedades de amortecemento do impacto significativas deberán empregarse
unicamente fóra da superficie de impacto.

Cuarto: os revestimentos deberán estar libres de arestas vivas ou relevos saíntes perigosos. Baixo 
tódolos equipamentos dunha área de xogo que teñan unha altura de caída libre superior ós 600 mm, 
deberase instalar un revestimento amortecedor do impacto na totalidade da superficie de impacto.

En todo caso será de aplicación a Norma UNE-EN 1177:1998 «Revestimentos das superficies das 
áreas de xogo absorbedores de impactos. Requisitos de seguridade e métodos de ensaio».



Normativa Galicia: Decreto 245/2003, do 24 de abril, polo que 
se establecen as normas de seguridade nos parques infantís.

Artigo 8º.-Marcaxe.
Os equipos deberán marcarse de forma lexible e permanente con alomenos a seguinte información:
-Nome e enderezo do fabricante representante autorizado.
-Referencia do equipo e ano de fabricación.
-Marca da liña de chan.
-O número e a data da norma de referencia



Normativa Xeral: Certificación de áreas de xogo



Norma UNE EN 1176-1













Requisitos de mantemento UNE EN 1176-7



Sirve para identificar riesgos derivados de actos 
vandálicos, del uso o de los agentes 
climatológicos. Conviene observar los deterioros 
existentes apreciables a simple vista y mantener el 
área de juegos libre de objetos peligrosos (vidrios, 
piezas metálicas, piedras, etc.). La periodicidad 
puede llegar a ser diaria en casos extremos. (No se 
aceptará periodicidad superior a 1 mes). 

Es conveniente respetar las indicaciones del 
fabricante relativas a los componentes, condiciones 
climatológicas, ambientales y sociales que, con 
carácter local, se determinen.

También se habrá incluido una lista de elementos 
cuyo mantenimiento sea necesario.

Como ejemplo de los elementos que deben ser 
inspeccionados, se encuentran los siguientes:

Ajuste de piezas de unión.
Pinturas y tratamientos de superficie.
Lubricación de cojinete.
Marcado de equipamientos para indicar el nivel 
mínimo exigible en materiales adecuados para las 
superficies de absorción de impactos (arena, 
corteza, grava, etc.) y reponer material a los 
niveles mínimos exigibles.

Inspección ocular de Rutina
Limpieza.
Residuos peligrosos (cristales, metales, piedras, etc.).
Mantenimiento de las zonas de libre circulación dentro 
del área de juego.

En el registro de mantenimiento se detallará:

Ubicación del elemento.
Denominación del elemento.
Fecha.
Nombre y firma del operario.

Se deberán haber analizado detalles de estado 
general:

Estado de conservación (Bueno/Medio/Deficiente).
Existencia de pintadas (Si / No).
Existencia de daños (Si / No).
Piezas a sustituir.
Observaciones.
Conveniencia o no de generar acción de 
mantenimiento correctivo.
Observaciones.

El formato de trabajo de inspección ocular debería 
seguir el modelo del Anexo A de la Guía UNE 147102 
In u otro que recoja, al menos, la misma información.



Es una inspección más profunda cuyo objetivo es 
comprobar el funcionamiento, la estabili- dad, los 
anclajes o cimentaciones de los equipos y observar 
el estado y desgaste de piezas o componentes. Se 
aconseja una periodicidad de la inspección entre 1 
y 3 meses. (No se aceptará periodicidad superior a 
3 meses).

Se habrán comprobado los detalles de estado 
particular:

Limpieza del elemento.
Existencia de pintadas.
Superficie de absorción.
Existencia de piezas peligrosas.
Elementos defectuosos.
Elementos desgastados.
Sujeción de los elementos.
Nivelación de los elementos.
Anclaje de los elementos.
Existencia de aristas vivas.

El formato de trabajo de inspección funcional 
debería seguir el modelo del Anexo C de la Guía 
UNE 147102. Puede ser otro que recoja, al menos, 
la misma información.

Inspección Funcional

Existencia de salientes.
Cimentación de los elementos.
Estado de las cuerdas, cadenas y muelles.
Estado de los asientos y paneles.
Estado de los postes, peldaños.
Comprobación del estado de la pintura.
Estado de las barras de protección.
Estado de los accesorios fijos.
Existencia de vandalismo.
Estado de los toboganes.



Esta inspección se realiza para comprobar el nivel 
de seguridad global de los equipamientos, 
cimientos y superficies (inclemencias del tiempo, 
pudrimiento o corrosión) y también para comprobar 
las posibles variaciones del nivel de seguridad de 
los equipamientos que han sido objeto de 
reparaciones o de elementos incorporados o 
sustituidos.

Prestar especial atención a los elementos 
empotrados de forma definitiva.

Inspección Principal Anual

Debería cumplir los requisitos del apartado 8.2.6. de la norma UNE-EN 1176-7, debiendo tener en 
cuenta las instrucciones del fabricante e incluyendo, al menos:

Ajuste de las piezas de unión.
Renovación de pinturas y tratamientos de superficies.
Mantenimiento de las superficies de absorción de impactos.
Lubricación de los cojinetes.
Marcar equipamientos para indicar el nivel 0 de la superficie para materiales granulosos sin 
cohesión.
Mantenimiento de la limpieza.
Recogida de trozos de cristales u otros residuos o sustancias contaminantes.
Restablecimiento del nivel de los materiales granulosos sin cohesión.
Mantenimiento de los espacios libres.

Mantenimiento Preventivo de Rutina

Debería cumplir los requisitos del apartado 8.2.7.de 
la norma UNE-EN 1176-7, debiendo incluir las 
medidas a tomar para corregir los defectos o para 
restablecer el nivel de seguridad. Las medidas 
deberían incluir, al menos:
• Sustitución de piezas de unión.
• Trabajos de soldadura o renovación de 

soldaduras.
• Sustitución de las piezas defectuosas o 

desgastadas.
• Sustitución de los elementos estructurales 

defectuosos.

Mantenimiento Correctivo



Exemplo de Certificación de área de xogo autoconstruida: 
Basurama













Suxerencia de modificación da Ordenanza General sobre 
Mobiliario Urbano de Madrid [ANM 1985/1]: Basurama







Grupo Aranea – IES Rafal (Murcia)

Otras referencias

Moderador
Notas de la presentación
El estudio de arquitectura MLRP, transformó este parque de la capital danesa en un sitio de diversión para los más pequeños, y para ello hicieron del pabellón que había en el parque, una divertida casa de los espejos.



Grupo Aranea – IES Rafal (Murcia)

Moderador
Notas de la presentación
El estudio de arquitectura MLRP, transformó este parque de la capital danesa en un sitio de diversión para los más pequeños, y para ello hicieron del pabellón que había en el parque, una divertida casa de los espejos.



Grupo Aranea – IES Rafal (Murcia)

Moderador
Notas de la presentación
El estudio de arquitectura MLRP, transformó este parque de la capital danesa en un sitio de diversión para los más pequeños, y para ello hicieron del pabellón que había en el parque, una divertida casa de los espejos.



IES Iñaki Ochoa de Olza (Pamplona)



IES Iñaki Ochoa de Olza (Pamplona)



IES Iñaki Ochoa de Olza (Pamplona)



IES Iñaki Ochoa de Olza (Pamplona)



IES Eusebio da Guarda (A Coruña)



IES Eusebio da Guarda (A Coruña)



Marcel Sembat High School (Francia)

Moderador
Notas de la presentación
El estudio de arquitectura MLRP, transformó este parque de la capital danesa en un sitio de diversión para los más pequeños, y para ello hicieron del pabellón que había en el parque, una divertida casa de los espejos.



Marcel Sembat High School (Francia)

Moderador
Notas de la presentación
El estudio de arquitectura MLRP, transformó este parque de la capital danesa en un sitio de diversión para los más pequeños, y para ello hicieron del pabellón que había en el parque, una divertida casa de los espejos.



Hazelwood School (Glasgow, Escocia)

Moderador
Notas de la presentación
El estudio de arquitectura MLRP, transformó este parque de la capital danesa en un sitio de diversión para los más pequeños, y para ello hicieron del pabellón que había en el parque, una divertida casa de los espejos.



Hazelwood School (Glasgow, Escocia)

Moderador
Notas de la presentación
El estudio de arquitectura MLRP, transformó este parque de la capital danesa en un sitio de diversión para los más pequeños, y para ello hicieron del pabellón que había en el parque, una divertida casa de los espejos.



MLRP - Parque de los espejos (Dinamarca)

Moderador
Notas de la presentación
El estudio de arquitectura MLRP, transformó este parque de la capital danesa en un sitio de diversión para los más pequeños, y para ello hicieron del pabellón que había en el parque, una divertida casa de los espejos.



Basurama – Ghost Train Park (Perú)

Moderador
Notas de la presentación
Los creadores de esta divertida zona de juego fueron el estudio de arquitectura Basurama, que crearon una carrera de obstáculos y para ello reutilizaron el hierro de las vías de tren abandonadas o viejos neumáticos de coches.



Jesús Rafael Soto – Penetrable (Los Angeles)



Esrawe + Cadena – Los Trompos (Atlanta)



Esrawe + Cadena – Los Trompos (Atlanta)



Zeitlhuber & Bernsteiner – The Wave (Austria)

Moderador
Notas de la presentación





Tezuka – Toshiko Horiuchi Macadam (Japón)

Moderador
Notas de la presentación
El arquitecto encargado de realizar este proyecto fue el estudio de arquitectura Tezuka. En él nos encontramos una gran red de diversión tejida por la artista de aquel país Toshiko Horiuchi Macadam, una estructura hecha a mano por la que los niños pueden subir, saltar, rodar…



Tezuka – Toshiko Horiuchi Macadam (Japón)

Moderador
Notas de la presentación
El arquitecto encargado de realizar este proyecto fue el estudio de arquitectura Tezuka. En él nos encontramos una gran red de diversión tejida por la artista de aquel país Toshiko Horiuchi Macadam, una estructura hecha a mano por la que los niños pueden subir, saltar, rodar…



Supermachine Studio – The Labyrinth (Tailandia)

Moderador
Notas de la presentación





Fuerzas Urbanas (Venezuela)

Moderador
Notas de la presentación





Palitroques (España)

Moderador
Notas de la presentación





Palitroques (España)

Moderador
Notas de la presentación





“Si las experiencias son 
reales, sus efectos serán 

reales”

Loris Malaguzzi





Contacto

Sistema Lupo
www.sistemalupo.com
+34 981225267
info@sistemalupo.com www.sistemalupo.com
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